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Smlouva o dílo

Klatovská nemocnice, a.s.
se sídlem Plzeňská 929, 339 01 Klatovy
IČO: 263 60 527
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni, v oddílu B, vložka 1070
zastoupená M 1JDr. jiřím Zeithamlem, předsedou představenstva a Ing. Ondřejem
Provalilem, MBA, místopředsedou představenstva
(dále také ,,Objednatel l")
a

Rokycanská nemocnice, a.s.
Se sídlem Voldušská 750, 337 01 Rokycany
IČO: 263 60 900
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni, v oddílu B, vložka 1071
Zastoupená Mgr. Jaroslavem ŠÍmou, M BA, předsedou představenstva a Ing. Michalem
Filařem, místopředsedou představenstva
(dále také ,,Objednatel 2")
a

Domažlická nemocnice, a.s.
Se sídlem Kozinova 292, Hořejši Předměstí, 344 01 Domažlice
IČO: 263 61 078
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni, v oddílu B, vložka 1073
Žastoupená MUDrZetrem HubáčkemLBA±L±, předsedou představenstva a Mgr.

V

(dále také ,,Objednatel 3")
a

Stodská nemocnice, a.s.
Se sídlem Hradecká 600, 333 01 Stod
IČO: 263 61 086
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni, v oddílu B, vložka 1072
Zastoupená Ing. Miroslavem Zábranským, předsedou představenstva a

(dále také ,,Objednatel 4")

(a společně dále jen "Objednatelé")

a

Security Avengers s.r.o.
se sídlem Kaprova 42/14, Praha 110 00
IČO: 09617477
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 339054
zastoupená

(dále jen "Zhotovitel")



Smlouva o dílo

uzavřeli tuto smlouvu o dílo v souladu s ustanovením § 2586 a násl. Zákona č. 89/2012

Sb., občanského zákoníku, v platném znění (dále jen "Smlouvu").

Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem
být touto Smlouvou vázány, dohodly se na následujIcIm znění Smlouvy:

1. PŘEDMĚT SMLOUVY
1.1 Tato smlouva je uzavřena na základě veřejné zakázky ,,SYSTÉM PRO

ZABEZPEČENÍ KOMUNIKAČNÍ INFRASTRUKTURY - OCHRANA
KOMUNIKACE KLINICKÝCH PŘÍSTROJŮ".

1.2 Zhotovitel se touto Smlouvou zavazuje na svůj náklad a nebezpečí provést
pro Objednatele dílo, spočívajIcI v ,,SYSTÉM PRO ZABEZPEČENÍ
KOMUNIKAČNÍ INFRASTRUKTURY - OCHRANA KOMUNIKACE
KLINICKÝCH PŘÍSTROJŮ" (dále jen ,,Dílo"), složené z:

a. Dodávka HW a SW Check Point (dále jen ,,CP") a následné
implementace HW a SW zahrnující základní nasazení produktu a
zaškolení pracovníků Objednatelů v rozsahu dle Příloh č. 1 a 2
Smlouvy a poskytnutí Objednatelům oprávněni k výkonu práva
duševního vlastnictví (Licence), a to k užívání Díla v rozsahu
sjednaném touto Smlouvou (dále jen ,,část a")

b. roční podpora produktu vymezeného jako část a v rozsahu dle Příloh
č. 1 a 6 Smlouvy (dále jen ,,Část B").

1.3 Podrobná specifikace Díla je obsažena v Příloha Č.1 této Smlouvy. Podmínky
pro užívání SW jsou obsahem Přílohy Č.6 této Smlouvy. Specifikace Díla
vychází z nabídky SYSTÉM PRO ZABEZPEČENÍ KOMUNIKAČNÍ
INFRASTRUKTURY - OCHRANA KOMUNIKACE KLINICKÝCH
PŘÍSTROJŮ ze dne 12. 11. 2021, která je Přílohou Č.2 této Smlouvy a dále
ze zadávací dokumentace k veřejné zakázce ,,SYSTÉM PRO ZABEZPEČENÍ
KOMUNIKAČNÍ INFRASTRUKTURY - OCHRANA KOMUNIKACE
KLINICKÝCH PŘÍSTROJŮ".

2. MÍSTO A TERMÍN PROVEDENÍ DÍLA
2.1. Místem provedeni Díla je místo uvedené v Příloze č. 1 - tj. jedná se o různé

lokality podle toho, o jakou část Díla a pro kterou z nemocnic uvedených
v tabulce v Příloze č, 1 se bude daná část Díla provádět. Cena prováděni Díla
v lokalitách dle Přílohy č. 1, cestovné, náklady na promeškaný čas další
jakékoliv s takovým prováděním Díla spojené náklady jsou zahrnuty v ceně

Díla.

2.2. Termín provedeni a dodání Díla, konkrétně Části A, je stanoven v Příloze č.
3 této Smlouvy v rámci sjednaného harmonogramu plněni. Část díla B bude

provedena bezodkladně, nejpozději však do 5 pracovních dnů, vždy po
uhrazeni licenčního poplatku dle ČI. 4 Smlouvy.
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2.3. Při provádění předmětu plnění postupuje Zhotovitel samostatně, avšak
průběžně konzultuje s oprávněnými pracovníky Objednatelů postup realizace
Díla. Objednatelé jsou oprávněni požádat Zhotovitele o tzv. status report,
v němž Zhotovitel bez odkladu sdělí a popíše Objednatelům, v jaké fázi
provedení se předmět plněni nachází.

3. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ DÍLA, ZÁRUKA
3.1. Předání a převzetí Díla proběhne prostřednictvím akceptační procedury, která

zahrnuje porovnání skutečných vlastností Díla se specifikaci Díla uvedenou
v Příloha Č.1 této Smlouvy a dle Přílohy č. 2 této Smlouvy (v případě rozporu
mezi obsahem Přílohy Č.1 a Přílohy Č.2 má obsah Přílohy Č.1 přednost) a
pročtení dokumentace.

3.2. Předmět plnění (Část A) bude předán předvedením jeho funkčnosti
Zhotovitelem a předáním zástupci příslušného objednatele, v jehož lokalitě
bude část Části A Díla dokončena tj. (Klatovská nemocnice, a.s., Stodská

nemocnice, as., Domažlická nemocnice, a.s. nebo Rokycanská nemocnice,
a.s.), přičemž Část A je provedena okamžikem vyhotovení Předávacího

protokolu včetně potvrzeni o ověřené funkčnosti a zaškolením obsluhy
k užívání Díla, v němž bude uvedeno, že Část A nevykazuje žádné vady nebo

nedodělky a který bude podepsán příslušným zástupcem objednatele, v jehož
lokalitě bude část Části A Díla dokončena tj. (Klatovská nemocnice, a.s.,

Stodská nemocnice, a.s., Domažlická nemocnice, a.s. nebo Rokycanská
nemocnice, a.s.).

3.3. Záruční doba na Část A Díla činí 24 měsíců a začíná běžet dnem
oboustranného podepsáni Předávacího protokolu této části Díla. Zhotovitel se
zavazuje v záruční době bez zbytečného odkladu odstranit všechny vady,
závady, nedodělky a chyby dodaného Díla, které zjistí on sám, či které mu
budou v záruční době oznámeny Objednateli. V případě odstraňování závad
zaviněných Zhotovitelem, či dodaným systémem se Zhotovitel zavazuje
zaplatit smluvní pokutu ve výši 2.000,- KČ za každou započatou hodinu, kdy
bude systém omezen v důsledku takových závad.

3.4. Zhotovitel poskytuje záruku na jakost Části B Díla (v rozsahu poskytovaných
servisních služeb dle této Smlouvy) se záruční dobou, která činí 6 měsíců od
provedeni servisního zásahu.

4. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY
4.1. Cena za provedení Díla byla dohodou smluvních stran stanovena na částku

11.915.600,- Kč (slovy jedenáct milionů devět set patnáct tisíc šest set korun
českých) bez DPH, která je rozdělena na části, jež činí:

a. 11.519.600,- KČ bez DPH, a to za Část A Díla a
b. 396.000,- Kč bez DPH, a to za Část B Díla.
Ceny uvedené v tomto odstavci jsou ceny konečné, zahrnují veškeré náklady
Zhotovitele související s předmětem Díla a nebudou ze strany Zhotovitele
navyšovány s výjimkou změn výše DPH.

4.2. Objednatelé se zavazují cenu za provedení Díla dle předchozího odstavce
zaplatit v souladu s platebním kalendářem, jenž je obsahem Přílohy č. 5 této
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Smlouvy. Zhotovitel je oprávněn cenu za Část A Díla dle Přílohy č. 5 fakturovat

a požadovat její úhradu až po vyhotoveni písemného protokolu dle odst. 3.2
této Smlouvy, v němž bude uvedeno, že byly splněny podmínky milníku dle
Přílohy č. 5, a to bez vad a nedodělků. Přílohou faktury bude kopie
podepsaného protokolu dle odst. 3.2 této Smlouvy k milníku, k němuž se
faktura vztahuje. Cena za Část B Díla bude hrazena Zhotoviteli napřed jednou
ročně ve výši 1/5 celkové Části B Díla, když se jedná o poplatek za poskytnuti

roční licence a poskytování servisních služeb dle této Smlouvy, přičemž tento
roční poplatek je splatný do 31.1. kalendářního roku, za který je poplatek
hrazen. Fakturace bude provedena pro každého Objednatele samostatně (tj.
fakturace za Část A Díla provedenou v předmětné lokaci i fakturace za Část

B Díla pro jednotlivou lokaci), s tím, že každá faktura bude obsahovat číslo
projektu, z kterého je předmět plnění financován, dle nás|edujÍcÍho seznamu:
Klatovská nemocnice, a.s. - CZ.06.6.127/0.0/0.0/21_121/0016251
Rokycanská nemocnice, a.s. - CZ.06.6.127/0.0/0.0/21_121/0016395
Stodská nemocnice, a.s. - CZ.06.6.127/0.0/0.0/21 121/0016255
Domažlická nemocnice, a.s. - CZ.06.6.127/0.0/0.0/21_121/0016329

4.3. Pro vyloučeni pochybností smluvní strany prohlašují, že na jednotlivé
Objednatele dle lokalit prováděni Díla připadají a budou jim za splnění
podmínek dle této smlouvy fakturovány tyto částky dávající ve svém souhrnu
cenu Díla:
4.3.1. Část A Díla:

a) Klatovská nemocnice, a.s.: 4.382.000,- Kč bez DPH
b) Stodská nemocnice, a.s.: 2.290.300,- Kč bez DPH
C) Domažlická nemocnice, as.: 2.294.500,- KČ bez DPH
d) Rokycanská nemocnice, a.s.: 2.552.800,- Kč bez DPH
4.3.2. Část B Díla (souhrn části ceny Části B Díla připadající na jednotlivý
subjekt za dobu trvání 5 let licence a poskytování služeb v rámci Části B Díla

pro danou lokalitu; fakturována bude 1/5 ročně):
a) Klatovská nemocnice, a.s.: 148.500,- KČ bez DPH
b) Stodská nemocnice, a.s.: 81.500,- KČ bez DPH
c) Domažlická nemocnice, a.s.: 81.500,- Kč bez DPH
d) Rokycanská nemocnice, a.s.: 84.500,- KČ bez DPH

4.4. Splatnost všech faktur činí třicet (30) dní ode dne jejich doručeni smluvní
straně povinné platit (faktury vystavené Zhotovitelem budou doručeny
jednotlivým subjektům podle lokality prováděni Díla). Faktura se považuje za
doručenou pátý pracovní den po jejím prokazatelném odeslání Objednateli dle
lokality prováděni Díla, pokud nebude prokázán jiný okamžik doručeni.
Faktury se platí bankovním převodem na účet druhé smluvní strany uvedený
ve faktuře.

4.5. V případě prodlení se zaplacením peněžité částky je smluvní strana, která je
se zaplacením v prodlení, povinna zaplatit druhé smluvní straně smluvní
pokutu za každý i započatý den prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky.

4.6. V případě prodlení kteréhokoliv Objednatele se zaplacením ceny/části ceny
za Dílo či jeho části o vÍce než 10 kalendářních dnů ode dne doručení
dodatečné výzvy Zhotovitele předmětnému Objednateli k zaplacení se
jakákoliv a veškerá práva k užití Díla (licence) pozastavují, a to až do
okamžiku úplného zaplaceni dlužných částek. V případě, že součástí Díla je
licence a lnebo poskytováni podpory autorskému dílu, jejíž časová platnost je
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omezena, pak toto pozastavení nemá jakýkoliv vliv na běh, resp. ukončení
platnosti takové licence a/nebo poskytováni podpory.

5. UŽÍVÁNÍ DÍLA - POSKYTNUTÍ LICENCÍ
5.1. Objednatelé nabývají dnem podpisu příslušného Předávacího protokolu podle

této Smlouvy oprávnění k Dílu, resp. jeho příslušnou část ve smyslu
autorského zákona (zákon 121/2000 Sb., autorský zákon), užit všemi způsoby
uvedenými v § 12 autorského zákona. Toto oprávněni Zhotovitel
Objednatelům poskytuje za podmínek této Smlouvy na dobu 5 let od okamžiku
provedení Části A Díla. Objednatelé však nejsou oprávněni kopírovat, měnit,

překládat, dekompilovat, demontovat ani jinak zpětně rekonstruovat či jinak
zjišt'ovat, nebo se pokoušet zjistit zdrojový kód nebo protokoly, ze
spustitelného kódu Díla, nebo vytvářet jakékoli napodobeniny založené na
Díle nebo související dokumentaci, a souhlasí s tím, že nepovolí ani nepověří
nikoho dalšího, aby takové činnosti vykonával. Objednatelé také souhlasí
s tím, že veškerá díla, u kterých poruší zde uvedené podmínky, jsou odvozené
napodobeniny a jako takové jsou výlučným a výhradním vlastnictvím
Zhotovitele nebo jeho poskytovatele licence.

5.2. Objednatelé jsou oprávněni užívat Dílo ke všem způsobům uvedeným
v autorském zákoně, za podmínek touto Smlouvou stanovených. Na základě
dohody smluvních stran je odměna za oprávněni k užiti Díla zahrnuta v ceně
za Dílo dle této Smlouvy.

5.3. Plnění bude poskytováno Zhotovitelem ve prospěch Objednatelů, kteří budou
oprávněni veškeré plnění poskytované od Zhotovitele také užívat.

5.4. Podmínky pro užívání SW, jakožto součásti Díla dle této smlouvy (licenční
podmínky), jsou obsahem Přílohy č. 6, když v případě rozporu mezi obsahem
této přílohy a tohoto článku 5. má obsah Přílohy č. 6 přednost.

5.5. Smluvní strany se dohodly vyloučit aplikaci ustanoveni §2370 občanského
zákoníku.

r V

6. OPRAVNENE OSOBY
6.1. Každá ze smluvních stran jmenuje oprávněnou osobu či oprávněné osoby.

Oprávněné osoby budou zastupovat smluvní stranu ve smluvních a
obchodních záležitostech souvisejIcIch s plněním této Smlouvy.

6.2. jména oprávněných osob jsou uvedena v Přiloze.4 této Smlouvy. Smluvní
strany jsou oprávněny změnit oprávněné osoby, jsou však povinny na takovou
změnu druhou smluvní stranu písemně upozornit.

7. OCHRANA INFORMACÍ
7.1. Smluvní strany jsou povinny zajistit utajení získaných důvěrných informací

způsobem obvyklým pro utajováni takových informaci, není-li výslovně
sjednáno jinak. Tato povinnost platí bez ohledu na ukončeni účinnosti této
Smlouvy. Strany mají právo požadovat navzájem doložení dostatečnosti
utajení důvěrných informací. Strany jsou povinny zajistit utajení důvěrných
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informací i u svých zaměstnanců, zástupců, jakož i jiných spo|upracujÍcÍch
třetích stran, pokud jim takové informace byly poskytnuty.

7.2. Právo užívat, poskytovat a zpřístupnit důvěrné informace mají obě strany
pouze v rozsahu a za podmínek nezbytných pro řádné plněni práva a
povinnosti vyplývajících z této Smlouvy.

7.3. Za důvěrné informace se bez ohledu na formu jejich zachycení považuji
veškeré informace, které nebyly některou ze stran označeny jako veřejné a
které se týkají této Smlouvy a jejího plnění (zejména informace o právech a
povinnostech stran jakož i informace o cenách), které se týkají některé ze
stran (zejména obchodní tajemství, informace o jejich činnosti, struktuře,
hospodářských výsledcích, know-how) anebo informace pro nakládání,
s nimiž je stanoven právními předpisy zvláštní režim utajení (zejména
hospodářské tajemství, státní tajemství, bankovní tajemství, služební
tajemství). Dále se považují za důvěrné informace takové informace, které
jsou jako důvěrné výslovně některou ze stran označeny.

7.4. Za důvěrné informace se v žádném případě nepovažuji informace, které se
staly veřejně přístupnými, pokud se tak nestalo porušením povinnosti jejich
ochrany, dále informace získané na základě postupu nezávislého na této
Smlouvě nebo druhé straně, pokud je strana, která informace získala,
schopna tuto skutečnost doložit, a konečně informace poskytnuté třetí
osobou, která takové informace nezískala porušením povinnosti jejich
ochrany.

7.5. žádné ustanoveni této Smlouvy přitom nebrání nebo neomezuje Zhotovitele
ve zveřejněni nebo obchodním využiti jakékoliv technické znalosti, dovednosti
nebo zkušenosti obecné povahy, kterou získal při plněni této Smlouvy.

7.6. Zhotovitel je oprávněn užít informaci o existenci smluvního vztahu mezi
účastníky této Smlouvy, jakož i o charakteru poskytovaného plnění pro účely
svého marketingu a reklamy. Ustanovení této smlouvy o ochraně důvěrných
informaci tím není dotčeno.

7.7. Zhotovitel je oprávněn zpřístupnit důvěrné informace kontraktorům (tj.
osobám spdupracujIcIm na základě jiného než pracovněprávního vztahu) a
subdodavatelům.

7.8. Žádné ustanovení tohoto článku Smlouvy nebrání v uveřejněni této Smlouvy
v Registru smluv dle příslušného právního předpisu či zveřejnění Smlouvy
postupem dle zákona o zadávání veřejných zakázek.

'W F V

8. SOUCINNOST A VZAJEMNA KOMUNIKACE, ZASADY
ETICKÉHO JEDNÁNÍ

8.1. Smluvní strany se zavazuji vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré
informace potřebné pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou
povinny informovat druhou smluvní stranu o veškerých skutečnostech, které
jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění této Smlouvy. Smluvní strany
jsou povinny plnit své závazky vyplývající z této Smlouvy tak, aby
nedocházelo k prodlení s plněním jednotlivých terminů a s prodlením
splatnosti jednotlivých peněžních závazků.
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8.2. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím
oprávněných osob, statutárních orgánů smluvních stran, popř. jimi
pověřených pracovníků.

8.3. Smluvní strany jsou povinny na žádost druhé smluvní strany sdělit aktuální
stav otevřených účetních položek vzniklých ze vzájemného obchodního styku,
které jsou obsaženy v účetnictví té které smluvní strany k rozhodnému dni, a
bude-li to třeba vyjasnit a odsouhlasit rozpory se stavem obsaženým
v účetnictví osoby, vydávající potvrzení. Takové potvrzení nemá žádný
význam pro uplatňováni případných nároků, nelze z něj odvozovat jakékoliv
právní důsledky, a zvláště jej nelze v žádném případě použít jako uznání
dluhu.

8.4. Zhotovitel je povinen uchovávat veškerou dokumentaci souvisejIcI s realizací
projektu včetně účetních dokladů minimálně po dobu 10 let od finančního
ukončení projektu. Pokud je v českých právních předpisech stanovena lhůta
delší, musí zhotovitel uchovat tuto dokumentaci dle této lhůty.

8.5. Zhotovitel je povinen minimálně po dobu 10 let od finančního ukončení
projektu poskytovat požadované informace a dokumentaci souvisejIcIch
s realizaci projektu zaměstnancům nebo zmocněncům pověřených orgánů
(CRR, MMR ČR, MF ČR, Evropské komise, Evropského účetního dvora,

Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného orgánu finanční správy a dalších
oprávněných orgánů státní správy) a je povinen vytvořit výše uvedeným
osobám podmínky k provedeni kontroly vztahující se k realizaci projektu a
poskytnout jim při provádění kontroly součinnost.

r 'W

9. NAHRADA SKODY A SMLUVNI POKUTA
9.1 Zhotovitel nese odpovědnost za způsobenou škodu v rámci platných právních

předpisů a této Smlouvy. Obě strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí
k předcházeni škodám a k minimalizaci vzniklých škod.

9.2 Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného
odkladu na vzniklé okolnosti bránici řádnému plnění této Smlouvy. Smluvní
strany se zavazuji k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonáni
okolností bránících řádnému plnění této Smlouvy.

9.3 Při prodlení s provedením Díla jako celku a jeho odevzdáním Objednatelům
v rozporu se smluveným časovým harmonogramem uvedeným v Příloze č. 3
této Smlouvy se Zhotovitel zavazuje příslušnému Objednateli uhradit smluvní
pokutu ve výši 0,05% z celkové ceny za Dílo (dle ČI. 4 této Smlouvy), a to za
každý i započatý den prodlení. Celková výše smluvní pokuty, kterou je
příslušný Objednatel oprávněn vůči Zhotoviteli uplatnit, je omezena 30%
z ceny Díla.

9.4 Každá ze smluvních stran je oprávněna požadovat náhradu škody i v případě,
že se jedná o porušeni povinnosti přesto, že uplatnila za dané porušení
smluvní pokutu. Nárok smluvní strany na úhradu smluvní pokuty dle této
Smlouvy nevznikne v případě, že nárok na úhradu smluvní pokuty vznikl
smluvní straně v důsledku neodvratitelné události (vyšší moc).
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9.5 Zhotovitel nese odpovědnost za vady, případně poskytuje záruku za plnění
v rozsahu odpovědnosti za vady, resp. záruky, jakou poskytuje původce SW,
případně výrobce HW. Viz Příloha č. 6.

9.6 Žádná ze stran neponese odpovědnost za prodlení a druhé straně nevzn'kne
právo na náhradu škody, úhradu smluvní pokuty ani jakéhokoliv jiného plnění,
pokud k prodlení dojde jako následek okolností vy|učujÍcÍch odpovědnost
z důvodu okolnosti vyšší moci, přičemž vyšší moci se rozumí mimořádná,
nepředvídatelná okolnost, která nastala po uzavřeni této Smlouvy a kterou
nemůže postižená Smluvní strana ovlivnit (např. závazná opatření správních
orgánů v souvislosti s pandemii onemocnění).

10. PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY

10.1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními
stranami a účinnosti uveřejněním v registru smluv.

10.2. Objednatelé jsou oprávněni krom případů dle příslušných ustanovení
občanského zákoníku odstoupit od Smlouvy v případě, že Zhotovitel je
v prodlení s dodáním Díla jako celku proti časovému harmonogramu,
uvedenému v Příloze Č.3 této Smlouvy a nezjedná nápravu ani do patnácti
(15) dnů od doručení písemného oznámeni Objednatele o takovém prodlení.

10.3. Zhotovitel je oprávněn krom případů dle příslušných ustanovení občanského
zákoníku odstoupit od Smlouvy v případě, že Objednatelé jsou v prodlení
s placením faktur Zhotovitele a toto prodlení trvá po dobu delší než patnáct
(15) dni po písemném upozorněni.

11. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

11.1 Tato Smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu této
Smlouvy. Tuto Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou smluvních
stran ve formě číslovaných dodatků této Smlouvy, podepsaných oprávněnými
zástupci obou smluvních stran.

11.2 Smluvní strany se dohodly, že tato Smlouva a práva a povinnosti na jejím
základě vzniklá se řídí českým právním řádem s vyloučením kolizních norem.
Případný spor bude rozhodován v jurisdikci českých soudů.

11.3 Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy:

Příloha č. 1 Specifikace Díla
Příloha č. 2 Nabídka Zhotovitele
Příloha č. 3 Termín plněni
Příloha č. 4 Oprávněné osoby
Příloha č. 5 Platební kalendář
Příloha č. 6 Licenční a záruční podmínky

11.4 Tato Smlouva je uzavřena ve pěti (5) vyhotoveních, z nichž každá smluvní
strana obdrží po jednom (l) vyhotoveni.

11.5 Smluvní strany prohlašuji, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem
souhlasí a na důkaz toho k ni připojuji svoje podpisy.
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Příloha Č.1

Specifikace Díla

Dodávka Hardware a Software:

Nabízený
poČet kusů

PartNumber výrobce Popis/Název Typ Lokalita celkem

CPAP-MHO-140 Check Point Maestro Hyperscale Orchestrator 140 with 8x HW Klatovská nemocnice, a.s. 1
CPSM-NGSM10 Check Point Next Generation Security Management Softwa SW Klatovská nemocnice, a.s. 1
CPAP-SG6400-SNECheck Point 6400 Base Appliance with SandBlast subscripti- HW Klatovská nemocnice, as. 3
CPAC-4-10F-C-INS Check Point 4 Port 10GBase-F SFP+ interface card for 6000, HW Klatovská nemocnice, a.s. 3
CPAC-Rails-6000/. Check Point Slídě Rališ for 6000/7000 series HW Klatovská nemocnice, a.s. 3
CPAC-RAM8GB-6"Check Point Memory Upgrade Kit from 8GB to 16GB for 64c HW Klatovská nemocnice, a.s. 3
CPSB-MOB-U Check Po int Mobile Access Blade unlimited SW Klatovská nemocnice, a.s. 3
CPSB-VS-10 Check Point 10 Virtual Systems package SW Klatovská nemocnice, a.s. 3
CPAC-NLOM-C-IN" Check Point New Light Out Management module for Quan' HW Klatovská nemocnice, a.s. 3
CPAc-DAC-10G-lpCheck Point 10 GbE Direct Attach Cable (DAC), 1m HW Klatovská nemocnice, a.s. 6
CPAC-TR-1T-C Check Point SFP transceiver for 1000 Base-T RJ45 (Copper) HW Klatovská nemocnice, a.s. 1
CPSB-EVS-10-3Y Check Point SmartEvent and SmartReporter blade for 10 SW Klatovská nemocnice, a.s. 1
CPSB-EVS-10-1Y Check Point SmartEvent and SmartReporter blade for 10 ge SW Klatovská nemocnice, a.s. 1
CPSB-SNBT-640O-FCheck Point Next Generation Threat Prevention and Saridb SW Klatovská nemocnice, a.s. 3
CPSB-SNBT-640CKCheck Point Next Generation Threat Prevention and Sandb SW Klatovská nemocnice, a.s. 3
CPCES-CO-STAND. Check Point Collaborative Enterprise Support - Standard Maintenance Klatovská nemocnice, a.s. 1

CPAP-MHO-140 Check Point Maestro Hyperscale Orchestrator 140 with 8x HW Domažlická nemocnice, a.s. 1
CPAP-SG6400-SNECheck Point 6400 Base Appliance with SandBlast subscripti HW Domažlická nemocnice, a.s. 3
CPAC-4-10F-CANS Ch eck Point 4 Port 10GBase-F SFP+ interface card for 6000, HW Domažlická nemocnice, a.s. 3
CPAC-Rai|s-6000/:Check Point Slídě Rails for 6000/7000 series HW Domažlická nemocnice, a.s. 3

CPAC-RAM8GB-64Check Point Memory Upgrade Kit from 8GB to 16GB for 64t HW Domažlická nemocnice, a.s. 3
CPSB-MOB-U Check Point Mobile Access Blade unlimited SW Domažlická nemocnice, a.s. 3
CPSB-VS-10 Check Point 10 Virtual Systems package SW DomaŽlická nemocnice, a.s. 3
CPAC-NLOM-C-IN:Check Point New Light (jut Man%ement module for Quaňf HW Domažlická nemocnice, a.s. 3
CPAC-DAC-10G-1B Check Point 10 GbE Direct Attach Cáble (DAC), 1m HW Domažlická nemocnice, a.s. 6

CPAC-TR-1T-C Check Point SFP transceiver for 1000 Base-T RJ45 (Copper) HW Domažlická nemocnice, a.s. 1
CPSB-SNBT-64OO-:Check Point Next Generation Threat Prevention and Sandb SW Domažlická nemocnice, a.s. 3

CPSB-SNBT-6400-íCheck Point Next Generation Threat Prevention and Sandb SW Domažlická nemocnice, a.s. 3
CPCES-CO-STAND. Check Point Collaborative Enterprise Support - Standard Maintenance Domažlická nemocnice, a.s. 1
CPAP-SG64OOSNECheck Point 6400 Base Appliance with SandBlast subscripti HW Stodská nemocnice, as. 2
CPAC-4-10F-C-INS Check Point 4 Port 10GBase-F SFP+ interface card for 6000, HW Stodská nemocnice, as. 2
CPAC-Rails-6000/ Check Point šIlde Rališ for 6000/7000 series HW Stodská nemocnice, a.s. 2
CPAC-RAM8GB-6LCheck Point Memory Upgrade Kit from 8GB to 16GB for 64í HW Stodská nemocnice, a.s. 2

CPSB-MOB-U Check Point Mobile Access Blade unlimited SW Stodská nemocnice, a.s. 2
CPSB-VS-10 Check Point 10 Virtual Systems package SW Stodská nemocnice, a.s. 2
CPAC-NLOM-C-IN" Check Point New Light Out Management module for Quan HW Stodská nemocnice, a.s. 2
CPSB-SNBT-64OO-: Check Point Next Generation Threat Prevention and Sandb SW Stodská nemocnice, a.s. 2
CPSB-SNBT-6400-"Check Point Next Generation Threat Prevention and Sandb SW Stodská nemocnice, as, 2

CPCES-CO-STAND. Check Point Collaborative Enterprise Support - Standard Maintenance Stodská nemocnice, a.s. 1
CPAP-SG6400-SNECheck Point 6400 Base Appliance with SandBlast subscripti HW Rokycanská nemocnice, a.s. 2
CPAC-4-10F-C-INS Check Point 4 Port 10GBase-F SFP+ interface card for 6000, HW Rokycanská nemocnice, a.s. 2

" CpAC-Rails-6000/ Check Point šIlde Rališ for 6000/7000 series HW Rokycanská nemocnice, a.s. 2

CpAc-RAM8GB-6Lcheck Point Memory Upgrade Kit from 8GB to 16GB for 64' HW Rokycanská nemocnice, a.s. 2

CPSB-MOB-U Check Point Mobile Access Blade unlimited SW Rokycanská nemocnice, a.s. 2
CPSB-VS-10 Check Point 10 Virtual Systems package SW Rokycanská nemocnice, a.s. 2
CPAC-NLOM-C-IN: Check Point New Light (Jut Management module for Quartt HW Rokycanská nemocnice, a.s. 2
CPSB-SNBT-6400- Check Point Next Generation Threat Prevention and Sandb SW Rokycanská nemocnice, a.s. 2
CPSB-SNBT-6400-" Check Point Next Generation Threat Prevention and Sandb SW Rokycanská nemocnice, a.s. 2

CPCES-CO-STAND. Check Point Collaborative Enterprise Support - Standard Maintenance Rokycanská nemocnice, a.s. 1

10/16



Smlouva o dílo

Implementace
Součásti projektu je kompletní implementace řešeni v tomto rozsahu:
· tvorba solution design dokumentu pro začleněni technologie do infrastruktury,
· definice harmonogramu a potřebné součinnosti ze strany zadavatele,
· HW instalace zařízení do lokalit a propojeni,
· konfigurace základního systému a bezpečnostní hardening
· migrace konfiguraci ze stávajících fw řešení,
· nastavení bezpečnostních politik nad rámec původních pravidel - laděni lPS modulu

atp.,
· integrace s Active Directory pro práci s dynamickými objekty,
· nastaveni administrátorských rolí pro správce řešeni,
· konfigurace reportovacích nástrojů pro přehledové statistiky,
· zaškolení administrátorů formou certifikovaného školeni výrobce, nebo intenzivního

kurzu v délce 4 pracovních dni,

· předáni kompletní provozní dokumentace,
· úspěšné provedeni funkčních a DR testů pro akceptaci řešeni.

Podpora
Součástí podpory je HW a SW podpora výrobce a všech souvisejících servisních poplatků
na části definované touto přílohou jako ,,Dodávka Hardware a Software".

Servisní podpora dodavatele v režimu 5X10 s následujícími činnosti:

· připravenost řešit provozní Incidenty v režimu ŠLA s reakční dobou 2h a dobou na
vyřešení 8h v případě kritického incidentu, zbytek incidentů bude v režimu ,,best
effort"

· V případě, že si incident bude vyžadovat přítomnost technika na místě, tak náklady
na výjezd jsou součástí podpory. Jinak bude podpora poskytována vzdáleně, a to
emailem, telefonicky nebo pomocí online nástrojů.

· poskytováni konzultací a změnových požadavků
· poskytováni podpory v Době poskytováni služby, a to v pracovní dny od 8h do 18h,
· poskytování, používání a správa Helpdeskové aplikace na adrese

https://support.security-avenqers.cz, v případě nedostupnosti aplikace je možné
incident zadat emailem na support@security-avengers.cz

Maximální rozsah podpory je stanoven na 30 člověkodnů na období 5 let od provedeni
části A. Po vyčerpání tohoto rozsahu podpora dodavatele končí.

Priority (kategorie) Incidentů
Na základě závažnosti dopadu Incidentu jsou tyto rozděleny do dvou (2) priorit, kterou
přiřazuje Objednatel o jehož lokalitu se jedná:

Priorita A - kritická
Kritickou prioritou rozumíme provozní incident, který může způsobit celkovou nedostupnost
některého z kritických systémů v ICT infrastruktuře Objednatele o jehož lokalitu se jedná;

Priorita B - běžná
Běžnou prioritou rozumíme další, neprioritní, požadavky Objednatele o jehož lokalitu se
jedná, nevyhovujIcI výše uvedeným kritériím.
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Příloha č. 2

Nabídka Zhotovitele

Příloha je v elektronické podobě.
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Příloha č. 3

Terminy plněni

· Dodávka hardware a software - 6 týdnů ode dne účinnosti této Smlouvy
· Implementace - 2 měsíce ode dne účinnosti této Smlouvy

Tyto termíny mohou být upraveny na základě písemné dohody obou smluvních stran.
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Příloha č. 4

Oprávněné osoby

Pro obchodní jednání:
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Příloha č. 5

Platební kalendář

Úhrada za Část A Díla bude provedena na základě faktur vystavených dle fakturačních
milníků Zhotovitelem do 30 dnů od kompletního předáni příslušné části na základě
Předávacího protokolu.

Na plnění označené jako část B Servis bude Zhotovitel vystavovat faktury jednotlivým
subjektům dle lokalit provádění Díla vždy předem, a to lx ročně, tedy pro každý jeden rok
poskytováni plnění příslušné části, a to ve výši dle části ceny Části B Díla připadající na
jednotlivé subjekty podle lokalit provádění Díla tak, jak je uvedeno v odst. 4.3.2 této
smlouvy.

Tyto fakturační milníky mohou být upraveny na základě písemné dohody obou smluvních
stran.
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Příloha č. 6

Licenční a záruční podmínky

Objednatel bere na vědomi, že jakékoliv části Díla dle této Smlouvy chráněné předpisy
autorského práva mohou být kopírovány v kterémkoliv počítači informačního systému
Objednatele, maximálně však do počtu instalací stanoveného v Příloze č. 1.

Objednatel se zavazuje:

a) nevytvářet kopie SW mimo kopii určených pro zálohováni,
b) že nebude SW půjčovat, pronajímat, prodávat nebo jakkoliv zpřístupňovat třetí osobě,
C) že nebude odstraňovat nebo měnit jakékoliv odkazy na copyright nebo ochrannou

značku.

Součástí dodávky části Díla dle ČI. 1.1. písmeno a) Smlouvy jsou podmínky pro užívání
programu ,,Check Point" původce tohoto SW (licenční podmínky

https://wwwcheckpoint.com/suppon-services/software-|icense-agreement-|imited-
hardware-warrantyl),

když tyto licenční podmínky jsou součástí licenčních podmínek dle této Smlouvy a v případě
rozporu mezi licenčními podmínkami původce SW a podmínkami této Smlouvy mají přednost
licenční podmínky původce SW. Objednatel se zavazuje dodržovat licenční podmínky
původce SW.

Ustanovení odstavce 4.5 této Smlouvy zůstává ustanoveními této Přílohy nedotčeno.

Záruky za plněni v rozsahu odpovědnosti za vady, resp. záruky, jakou poskytuje původce
SW, případně výrobce hw, jsou specifikovány na této adrese:

https://www.checkpoint.com/suppon-services/software-|icense-agreement-|imited-
hardware-warrantyl

16/16


